CHAPTER TWENTY-EIGHT

The sacrificer worships the respledent Lord with the
kindling wood (samit) at the place of sacrifice in the
earth’s navel. The cosmic fire is enkindled by the
mightiest Lord of conquerors of men in the highest
place of the heaven. May He enjoy (the sacrifice). O
sacrificer, offer oblations of purified butter. (1)

The sacrificer worships the respledent Lord, the pro-
tector of the body (raniinapar) with His protective aids,
conqueror of all, and always unconquered, the divine
and the Lord, who conducts (us) to the world of light by
the sweetest paths with His radiance praised by men.

May He enjoy. O sacrificer, offer oblations of purified
butter. (1)

The sacrificer worships with praises (ida) the
resplendent Lord, praised and invoked (by
worshippers), the immortal one. May the divine Lord,
full of vigour, wielder of thunderbolt, subduer of
(enemy’s) cities, enjoy it. O sacrificer, offer oblations
of purified butter. (1)

In the sacrifice, the sacrificer worships the respledent
Lord, the best among all occupying seats, the showerer
(of bliss) and performer of actions beneficial for men.
May He come and be seated on the sacred grass
(barhis) with the young, the adult and the mature sages
as His companions. May he enjoy it. O sacrificer, offer
oblations of puritied butter. (1)
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5.

The sacrificer worships the divine doors (devir-
dvarah), which have fostered the force, manly vigour
and endurance of the aspirant. May those doors, exalt-
ers of truth, open wide in this sacrifice, allowing an
easy passage to the aspirant, the bounteous showerer.
May they enjoy. O sacrificer, offer oblations of puri-
fied butter. (1)

The sacrificer worships the two dawns (i.e. morning
and evening; usasa-nakia), which are two cows, easy
to milk, and superb mothers. Both of them, like two
cows having only one common calf, foster the aspirant,
the calf, with lustre. May both of them enjcy. O
sacrificer, offer oblations of purfied butter. (1)

The sacrificer worships the two divine priests {daivya-
hotara), the two physicians, two friends, who cure the
aspirant of his ills with sacrificial oblations. May those
two divinities, full of vision and excellent wisdom, be-
stow on the aspirant indomitable strength. May both of
them enjoy. O sacrificer, offer oblations of purified
butter. (1)

The sacrificer worships the three mighty divinities
(tisro-devih), the divine intellect, the divine speech and
the divine culture, which are like three deep- acting
remedies effecting three elements of the body. May
those mistresses of the aspirant and rich in abundant
sacrificial supplies enjoy. G sacrificer, offer oblations
of purified butter. (1)

The sacrificer worships the universal Architect
(tvastr), the resplendent Lord, the divine physician,
worthy of good worship, bright as purified butter, as-
suming various forms, proiific and bounteous. May the
universal Architect bestow power of all the sense-or-
gans on the aspirant. May He enjoy. O sacrificer, offer
oblations of purified butter. (1)
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10. The sacrificer worships the Lord of forests

1.

12.

13.

(vanaspati), seasoner of the sacrificial materials, per-
tormer of a hundred selfless deeds, lover of intellect,
and bestower of power of all the sense-organs. Lead-
ing us by sweet and easy paths, and filling our sacrifice
with abundant purified butter, He makes them pleas-
ing. May He enjoy. O sacrificer, offer oblations of pu-
rified butter. (1)

The sacrificer worships the resplendent Lord; svaha of
the purified butter; svaha of the fatty substances;
svaha of the drops (of clarified butter); svaha of the
utterance of word svaha; svaha of the recitations of the
beautiful hymns. May the learned ones, fond of butter,
and the aspirant, enjoy. O sacrificer, offer oblations of
punfied butter. (1) '

The divine herbage (barhis), spread upon the altar by
the leamed ones, capable of producing sons, tosters
the strength of the greatly divine aspirant. Collected in
the day and processed at night, it surpasses in richness
those others who have got herbs. At the time of distn-
bution of wealth, may it procure the store of wealth for
us. Offer sacrifice. (1)

The divine doors (devir-dvarah), praiseworthy and
closely joined, foster the strength of the aspirant in ac-
tion. May they keep away the unmarried boys and
adults from the dust-covered dangerous pits, as they
run forward violently. At the time of distribution of
wealth, may they procure the store of wealth for us.
Offer sacrifice. (1)

The divine dawn and the night (usdsa-nakta) cail (and
arouse) the divine aspirant, when the sacrifice ad-
vances. May they, well-pleased and highly begeficial,
go to the people divine. At the time of distribution of
wealth, may both of them procure the store of wealth
for us. Otfer sacrifice. (1}
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15. The divine heaven and earth (jostri), omniscient,

16.

18.

bestowers of rich treasures, foster the strength of the
aspirant. One of them drives away the sins and the ha-
tred, and the other brings the coveted treasures for the
sacrificer. At the time of distribution of wealth, may

both of them procure the store of wealth for us. Offer
sacrifice. (1)

The divine heaven (urj@) and earth (ahuti), the two
teeming cows, easy to milk, foster the strength of the
aspirant with their milk. One of them (arja) provides
with the food and vigour and the other (ahuti) brings
feasting and banqueting. Bestowers of strength, the
heaven and earth are pleased to put new energy in the
old and the energy of the old in the new; and well-or-
dained they supply the sacrificer with riches. At the
time of distribution of wealth, may both of them pro-
cure the store of wealth for us. Offer sacrifice. (1)

The two divine celestial priests (daivya-hotara) foster
the strength of the divine aspirant. May both of them,
the slayers of those who praise the sins, knowing well
the realities, bring the coveted riches for the sacrificer.
At the time of distribution of wealth, may both of them
procure the store of wealth for us. Offer sacrifice. (1)

The divinities three, the three divinities (tisro-devih)
exalt the aspirant, their master. The divine culture
touches the heights of the heaven; the divine speech, in
company of the adult sages, spreads the sacrifice; and
the divine intellect, full of riches, fills our homes. At
the time of the distribution of wealth, may they procure
the store of wealth for us. Offer sacrifice. (1)
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19.

20.

21.

22.

The radiant resplendent Lord, praised by men
(nara$amsa), having three abodes, and shielding
thrice, raises the strength of the divine aspirant. Seated
on hundreds of bright-backed rays, He moves forth in
thousands (innumerable) of them. Of course the sun
and the ocean deserve to be His priests, the great
teacher His praise-singer, and the two healers His
leading priests. At the time of the distribution of
wealth, may He procure the store of wealth for us. Of-
fer sacrifice. (1)

The divine Lord of forests (vanaspati), laden with
golden leaves, spreading out sweet branches, bearing
dainty fruit, heightens the strength of the divine aspir-
ant. With His top, He touches the high heaven as well
as the mid-space, and He stabilizes the earth. At the
time of the distribution of wealth, may He procure the
store of wealth for us. Offer sacrifice. (1)

The shining sacrifice (barhis), the most coveted,
heightens the strength of the divine aspirant. This
sacrifice, nobly performed by the aspirant, subdues all
the other sacrifices. At the time of distribution of
wealth, may it procure the store of wealth for us. Offer
sacrifice. (1)

The divine adorable Lord, fulfiller of good desires
(svistakrt), fosters the divine aspirant. May the ful-
filler of good desires, fuifilling good desires, accom-
plish today for us what we desire. At the time of the
distribution of wealth, may He procure the store of
wealth for us. Offer sacnifice. (1)
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23.

24.

25.

Today this sacrificer has elected the adorable leader as
his priest and has cooked meals and delicious rice-
cakes as offerings; he has procured a goat for the as-
pirant. (1) Today the divine Lord of forests has been
happily present with the goat for the aspirant. May
both of you partake of the freshly cooked fatty foods.
May you accept the rice-cake and grow strong with it.
(2) O seer, the son of a seer, the grandson of a seer,
today this sacrificer has chosen you for the many, who
have assembled with the idea, that this one will win for
me the choicest treasure from the bounties of Nature.
O shining one, may you desire for us also the gifts, that
the enlightened ones have given, and make some effort
for it. O priest, you are urged hereby. You are a human
priest sent for a benign speech and pleasing words.

May you give good utterances. (3) (Repeated from
XX1.61)

Let the sacrificer worship the resplendent Lord, the
fire enkindled, enjoying great fame, fully ablaze
(susamiddha), venerable, adorable and bestower of
long tife. May He come to us with the gavairi metre,
bringing powers of all the sense-organs, with an eigh-
teen months old calf, bestowing long life. O sacrificer,
offer obiations of purified butter. (1)

Let the sacrificer worship the resplendent Lord, the
protector of bodies (taniingpat), the one who brings
sacrifices to fruition, the germ that was conceived by
the Etemity, pure and bestower of long life. May He
come to us with usnik metre, bringing powers of all the
sense-organs, a two year bullock, bestowing long life
O sacrificer, offer oblations of purified butter. (1)
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26. Let the sacrificer worship the resplendent Lord, wor-

27.

28.

29.

thy of praise (idenvam), and praised by sages, the
greatest killer of evils, laudable with laudations,
bestower of endurance, bliss as well as of long life.
May He come to us with the anustup metre, bringing
powers of all the sense-organs, a thirty months old
cow, bestowing long life. O sacrificer, offer oblations
of purified butter. (1)

Let the sacrificer worship the resplendent Lord, per-
former of the great sacrifice (barhis), the Lord of all
nourishment, immortal, bestower of long life, seated at
the sacrifice so dear to Him. May He come to us with
the brhati metre, bringing powers of all the sense-or-
gans, a three years old cow, bestowing long life. O
sacrificer, offer oblations of purified butter. (1)

Let the sacrificer worship the golden divine doors
(devir dvarah) opening wide, allowing easy passage
and strengtheners of the right, and also the resplendent
Lord, the knowledge-incarnate and the bestower of
long life. May they come to us with the pankii metre,
bringing powers of all the sense-organs, a four years
old bullock, bestowing long life. O sacrificer, offer ob-
lattons of purified butter. (1)

Let the sacrificer worship both the night and the dawn
(naktosasa), beautiful of form, having varied colours,
lofty, as if showing all this universe to the resplendent
Lord, bestower of long life. May both of them come to
us with the tristubh metre, bringing powers of all the
sense-organs, a bullock capable of carrying burden,
bestower of long life. O sacrificer, offer oblations of

- purified butter. (1)
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30. Let the sacrificer worship the two celestial priests

31.

32.

33.

(daivya hotara), that are the best glories of the bounties
of Nature, both full of wisdom and having vision,
staying always as companions, and the resplendent
Lord, bestower of long life. May both of them come to
us with the jagati metre, bringing powers of all the
sense-organs, a bullock capable of pulling the cart,
bestowing long life. O sacrificer, offer oblations of
purified butter. (1)

Let the sacrificer worship the three divinities (zisro
devih), beautiful of form, the divine culture, the divine
speech and the divine intellect (Bharati, Sarasvati and
Ida), lofty, golden and great, and their master the re-
splendent Lord, bestower of long life. May they come
to us with the virat metre, bringing the power of all the
sense-organs, a milch-cow, bestowing long life. O
sacnificer, offer oblations of purified butter. (1)

Let the sacrificer worship the universal Architect
(tvastr), of prolific seed, fosterer of nourishment, as-
suming various different forms and bestowing nour-
ishment and long life on the aspirant. May He come to
us with the two-footed (dvipada) metre, bringing
power of all the sense-organs, a bull capable of im-
pregnation, bestowing long life. O sacrificer, offer ob-
lations of purified butter. (1)

Let the sacrificer worship the Lord of the forests
(vanaspati), the seasoner of sacrificial materials, per-
former of a hundred selfless deeds, laden with golden
leaves, worthy of praises, wearing a beautiful girdle,
and bestower of prosperity and long life on the aspir-
ant. May He come to us with the kakup metre, bringing
power of all the sense-organs, a barren and calf-slip-
ping cow, bestowing long life. O sacrificer, offer obla-
tions of purified butter. (1)
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34. Let the sacrificer worship the utterances of svaha

35.

36.

37.

38.

(svahakrtiy, apart from the adorable Lord, the great
householder, and the venerable Lord, curer of dis-
eases, full of vision and bestower of ruling power and
long life on the aspirant. May they come to us with the
aticchandas metre, bringing power of all the sense-or-
gans, a huge (strong) bull bestower of long life. O
sacrificer, offer oblations of purified butter. (1)

The divine sacrifice (barhis) makes the divine aspirant
prosper enjoying a long life; with the gavarri metre, it
bestows on the aspirant resplendence, vision and long
life. At the time of distribution of wealth, may it pro-
cure the store of wealth for us. Offer sacrifice. (1)

The divine doors (devir dvarah) make the plous as-
pirant prosper enjoying a long life; with the wsnik
metre, they bestow on the aspirant resplendence, vi-
tal breath and long life. At the time of distribution of
wealth, may they procure the store of wealth for us.
Offer sacrifice. (1)

The divine dawn and night (usdsa-nakid) both make
the divine aspirant prosper with a long life~divinities
aiding a divinity; with the anusiup metre, they bestow
on the aspirant resplendence, power and long life. At
the time of distribution of wealth, may both of them
procure the store of wealth for us. Offer sacrifice. (1)

The two shining divinities (jostri), affectionate and
wealth-bestowing (i.e. heaven and earth), make the di-
vine aspirant prosper with a long life—divinities aid-
ing a divinity; with the brhati metre, they bestow on the
aspirant resplendence, hearing-power and long life. At
the time of distribution of wealth, may both of them
procure the store of wealth for us Otfer sacritice. (1)
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39. The divine heaven (&rja) and earth (ahuti), two teem-

40.

41.

42.

43.

ing cows easy to milk, make the aspirant prosper with
milk, giving him a iong life—divinities aiding a divin-
ity; with the pankti metre, both of them bestow on the
aspirant resplendence, manly vigour and long life. At
the time of distribution of wealth, may both of them
procure the store of wealth for us. Offer sacrifice. )]

Two shining divine priests (daivya-hotara) make the
aspirant prosper with a long life—two divinities aiding
a divinity; with the tristubh metre, they bestow on the
aspirant resplendence, lustre and long life. At the time
of distribution of wealth, may both of them procure the
store of wealth for us. Offer sacrifice. (1)

The divinities three, the three divinities (tisro-devih)
make the aspirant, their Lord, to prosper with a long
life; with the jagati metre, they bestow on the aspirant
resplendence, might and long life. At the time of distri-
bution of wealth, may they procure the store of wealth
for us. Offer sacrifice. (1)

The divine Lord, praised by men (narasamsah) makes
the divine aspirant prosper with a long life — a divinity
aiding a divinity; with the virdr metre, He bestows on
the aspirant resplendence, beautiful form and long life.
At the time of distribution of wealth, may He procure
the store of wealth for us. Offer sacrifice. (1)

The divine Lord of forests (vanaspati) makes the di-
vine aspirant prosper with a long life — a divinity aid-
ing a divinity; with a two-footed (dvipada) metre, He
bestows on the aspirant resplendence, fortune and long
life. At the time of distribution of wealth, may He pro-
cure the store of wealth for us. Offer sacrifice. (1)
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44.

46.

h

The divine herbage (barhis), born out of water, makes
the divine aspirant prosper with a long life— a divinity
aiding a divinity; with a kakup metre, it bestows on the
aspirant resplendence, fame and long life. At the time
of distribution of wealth, may it procure the store of
wealth for us. Offer sacritice. (1)

The fire divine, fulfiller of good desires (svistakri)
makes the divine aspirant prosper with a long life — a
divinity aiding a divinity; with the aticchandas metre,
it bestows on the aspirant resplendence, the ruling
power and long life. At the time of distribution of

wealth, may they procure the store of wealth for us.
Offer sacrifice. (1)

Today this sacrificer has elected the adorable leader as
his priest and has cooked meals and delicious rice
cakes as offerings; he has procured a goat for the aged
aspirant. (1) Today the divine Lord of forests has been
happily present with the goat for the aspirant. May both
of you partake of the freshly cooked fatty foods. May
you accept the rice-cake and grow strong with it. (2) O
seer, the son of a seer, the grandson of a seer, today
this sacrificer has chosen you for the many, who have
assembled with the idea, that this one will win for me
the choicest treasure from the bounties of Nature. O
shining one, may you desire for us also the gifts, that
the enlightened ones have given and make some effort
for it. O priest, you are urged hereby. You are a human
priest sent for a benign speech and pleasing words.
May you give good utterances. (3) (Repeated from
XXl1.61)



